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Obrázek na obálce: Odile Silva Dias

Překladatel: Johana Máhrlová

Jedná se o beletristické dílo. Jeho cílem je pobavit lidi.

 Jména, postavy, místa a popisované události jsou výplodem autorovy fantazie. 

Jakákoli podobnost mezi těmito aspekty je čistě náhodná.





	 

	 

	 VŠECHNA PRÁVA VYHRAZENA

	Je zakázáno uchovávat a/nebo reprodukovat jakoukoli část tohoto díla, a to jakýmkoli způsobem – hmotným či nehmotným – bez předchozího písemného souhlasu autora.

	 

	Porušení výhradních práv držitele autorských práv bude mít za následek občanskoprávní a trestněprávní sankce.
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	Zakletý les: Bratrství

	 

	Povídka od LS Morgan

	 

	 

	 

	Anotace: Krátký příběh pro děti a mládež o přátelství a kamarádství. Dva bratři se vydají na statek své pratety a to, co tyto děti zažijí, je pocit, že se ocitly v začarovaném lese, kde prožijí den plný dobrodružství, kouzel, dobré zábavy a smíchu.

	Zařazení: Volně šiřitelné pro všechny věkové kategorie

	 

	- Dvě děti, prak a velká legrace

	- Krátký příběh o magii a přátelství

	 

	 

	
		Klíčová slova:



	Kouzla
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Zakletý les: Bratrství

	Když se Nikolas a Artur onoho chladného rána 31. října probudili, vstávali odvážně a vzrušeně nejen proto, že byl Halloween, ale také proto, že byli na farmě své pratety. Oba věděli, že budou mít celý víkend na to, aby si užili vzrušující dobrodružství, procházky a zábavu.

	Kávu si vypili rychle, ještě za káravého pohledu maminky, která chtěla, aby se více najedli u bohatého stolu s venkovskými sušenkami, tvarohem, domácím chlebem, koláčem z kukuřičné mouky, čerstvým mlékem a místním ovocem. Oba bratři však chtěli jen odejít a prozkoumat svět možností, který na ně čekal.

	Osmiletý Nicolas byl vůdcem obou chlapců a sebevědomě se vydal směrem k cestě, která vedla k velké kávové plantáži. Vůdcovství mu bylo svěřeno nejen proto, že byl nejstarší, ale také proto, že měl sílu rozhodovat a prosazovat si svou vůli při všech dobrodružstvích. Pětiletému mladšímu bratrovi zbyla odvaha snášet všechna dobrodružství, která Nicolas vedl, a obdiv, který k němu choval.

	Oba nesli klacky, které našli na zemi, a pokračovali v cestě, nadšení z dobrodružství, když najednou uslyšeli křik své matky, aby nechodili na kávovou plantáž kvůli možným hadům nebo nebezpečným zvířatům. Odvrátila se ještě dřív, než uviděla, že děti dělají přesný opak toho, co jim bylo nařízeno.

	“Já se hadů nebojím,” řekl Nicolas sebevědomě a při chůzi poklepal holí na některé stonky kávovníku.

	“Já taky ne,” řekl ten mladší s vypnutou hrudí a sebevědomým hlasem.

	“Ty bys ho měl, kdybys nějakého viděl. Ve škole paní učitelka Jurema říkala, že existují hadi, kteří dítě jako ty hned spolknou. Otevřou takhle velkou tlamu, mají opravdu velkou tlamu,” začal roztahovat ruce nad bratrovou hlavou, “a prásk! Spolknou tě celého a jdou spát na celé měsíce.”

	Chlapeček se v okamžiku toho “prásk” scvrkl, ale stál pevně, s vytřeštěnýma očima, a snažil se neplakat. Bál se, že si jeho starší bratr bude myslet, že chce zbaběle vycouvat a že mu zakáže doprovázet ho na jeho dobrodružných cestách.

	“Ach… Neboj se! Tady v Bahii žádní tak velcí hadi nejsou, jenom v Pantanalu, Amazonii a tak dále.” 

	“To je báječné, Nicolasi. Nechci, aby mě sežral spící had.”

	“Had tě nesežere, zatímco spí, ty blázne! Sežere tě a spí až potom. Aby tě strávil, víš? Jako když máma udělá hodně lasagní a my chceme sníst celý talíř a pak jsme unavení a ospalí.”

	“Tak to nechci, aby mě snědl bdělý had.”

	“Žádný had tě nesežere.”

	“Jsi si jistý?”

	“Jsem. Kdyby tě sežral had, myslím, že by mi máma dala domácí vězení na celý měsíc.”

	“Jo, dostat domácí vězení není v pohodě,” řekl ten menší.

	“Ne tak docela,” odpověděl Nicolas.

	A šli dál, skákali přes keře, kopali do kamenů a klacků, ťukali do listů, trhali zelené kávové plody a házeli je do vzduchu.

	Najednou je hluk v lese o kus dál přiměl k tomu, aby se polekaně zastavili. Zatajili dech a zůstali ve střehu, dokud se neobjevila perlička.

	“Jsi velmi bojácný, Arture.”

	“Ale já jsem nic neřekl!”
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